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SAFINA je společností s uceleným vý rob    ním 

programem v oblasti zpraco vá  ní a výroby 

produktů z drahých a neželezných kovů, včetně 

jejich recyklace. Ve své činnosti navazuje na svo-

ji dlouholetou tradici, především se však trvale 

cíleně zaměřuje na zkvalitňování stávajících 

výrobních programů, na rozvoj nových výrob-

ních programů a technologic kých postupů se 

zvláštním důrazem na ekologické aspekty bu-

doucnosti. Své obchodní aktivity směřuje nejen 

na evropský kontinent, který je prioritní, ale 

orientuje se i na další teritoria, především Asii

a Severní Ameriku.

SAFINA, a. s., má významnou, přímou či nepří-

mou,  majetkovou účast v dalších společnos -

tech se vzájemně navazujícími výrobními 

programy, s nimiž tvoří silnou skupinu SAFINA 

Group. Z tuzemských společností patří do 

sku  piny SAFINA společnosti Chemopro-

jekt, a. s., VUAB Pharma, a. s., a STENA

SAFINA, a. s. (společný podnik se švéds  kou 

majetkovou účastí). V zahra ničí vede SAFINA 

samostatné afilace v Polsku, na Slovensku, 

v Rumuns   ku a v Maďarsku a výz namný majet-

kový podíl ve společnosti GUODA-SAFINA High 

Tech Environmental Refi nery, Ltd. (společný pod-

nik se zahraniční majetkovou účastí v Číně). 

Historie a současnost v datech: 
1860 – vzniká G. H. Scheidsche Affinerie Vídeň, 

která se orientuje na zpracování drahých kovů

a následnou výrobu polotovarů, ta v roce 1920 

zakládá v Praze samostatný podnik

1950 – založen národní podnik SAFINA, za mě-

řený na afinace a zpracování drahých a vzác-

ných kovů

1992 – vznik akciové společnosti SAFINA

SAFINA is a company with a comprehensive manu-

facturing program of processing and production 

of precious and nonferrous metals products, in-

cluding their recycling. It is a company that inte-

grates its long tradition throughout its activities.  

Primarily, however, it constantly focuses on the im-

provement of its existing manufacturing program, 

as well as on the development of new produc-

tion programs and technological advances, with

a special emphasis on ecological aspects. It aims its 

business activities primarily within the European 

continent, but it is also active in other territories, 

especially within Asia and North America.

SAFINA, a. s., has important, direct or indirect, capi-

tal participation in other companies with recip-

rocally integrated manufacturing programs, in 

effect forming the strong SAFINA Group. Among 

the domestic companies belonging to the

SAFINA Group are: Chemoprojekt, a. s.,  VUAB Phar-

ma, a. s., and STENA SAFINA, a. s. ( joint company 

with Swedish capital participation). SAFINA has 

independent overseas affiliations in Poland, Slo-

vakia, Romania, Hungary, and a significant  capital  

share in GUODA-SAFINA High Tech Environmental 

Refinery, Ltd. ( joint company with overseas capi-

tal participation in China). 

History and Presence in Chronology: 
1860 –  G. H. Scheidsche Affinerie Vienna is cre-

ated, which concentrates on the processing of 

precious metals and subsequent production

of semiproducts; this company forms an inde-

pendent company in Prague  in 1920

1950 – the national company SAFINA is founded; 

focused on refining and processing precious and 

rare metals

1992 – creation of joint-stock company SAFINA

Située à proximité de Prague, riche d´une longue 

tradition, SAFINA SA propose un programme de 

fabrication cohérent et complet dans le domaine 

des métaux précieux et non ferreux.

Au fi l des années, SAFINA SA a créé par sa partici-

pation fi nancière SAFINA Group, assemblant des 

sociétés dont les activités sont étroitement liées 

à son programme de fabrication, telles que Che-

moprojekt, s.a., VUAB Pharma, s.a. sur le territoire 

tchèque et STENA SAFINA, s.a. avec une participa-

tion suédoise.

SAFINA a ouvert ses fi liales en Pologne, Slovaquie, 

Roumanie et en Hongrie et prend une place im-

portante dans la société GUODA-SAFINA High 

Tech Environmental Refi nery, Ltd. en Chine.

L´histoire en dates :

1860

fondation de G. H. Schneider Affi  nerie Wien, spé-

cialisée dans le traitement des métaux précieux 

et dans la fabrication consécutive des produits 

semi-fi nis.

1920

création d´une nouvelle usine autonome à Prague 

1950

fondation de l´entreprise nationale SAFINA, spé-

cialisée dans l´affi  nage et traitement des métaux 

précieux 

1992

naissance de la société SAFINA SA

SAFINA is a company with a comprehensive man-

ufacturing program in the fi eld of processing and 

production of precious and nonferrous metals prod-

ucts, including their recycling. It is a company that 

integrates its long tradition throughout its activities. 

Primarily, however, it constantly focuses on the im-

provement of its existing manufacturing program, 

as well as on the development of new produc-

tion programs and technological advances, with a 

special emphasis on ecological aspects. It aims its 

business activities primarily within the European 

continent, but it is also active in other territories, es-

pecially within Asia and North America.

SAFINA, a.s. has important, direct or indirect, capital 

participation in other companies with reciprocally 

integrated manufacturing programs, in eff ect form-

ing the strong SAFINA Group. Among the domes-

tic companies belonging to the SAFINA Group are: 

Chemoprojekt, a.s., VUAB Pharma a.s., and STENA 

SAFINA, a.s. (joint company with Swedish capital 

participation). SAFINA has independent overseas af-

fi liations in Poland, Slovakia, Romania, Hungary, and 

a signifi cant capital share in GUODA-SAFINA High 

Tech Enviromental Refi nery, Ltd. (joint company 

with overseas capital participation in China).

History and Presence in Chronology:
1860 – G.H.Scheidsche Affi  nerie Vienna is created, 

which concentrates on the processing of precious 

metals and subsequent production of semiprod-

ucts; this company forms an independent company 

in Prague in 1920

1950 –the national company SAFINA is founded; 

focused on refi ning and processing precious and 

rare metals

1992 – creation of joint-stock company SAFINA



Portfolio produktů

Products portfolio
Základní výrobní programy jsou strukturovány do samostatných produktových linií:

Basic production schedules are structured into separate product fields:

Průmyslové aplikace – Inovace
Zahrnuje širokou škálu produktů od slitin drahých kovů 

pro průmyslové využití až po výrobky z neželezných 

kovů. Neustálá inovace zařadila sortiment průmyslových 

výrobků k nejžádanějším na trhu. 

Industrial Applications – Innovations
Includes a wide expanse of products from allo yed pre-

cious metals for industrial use, to products from nonfer-

rous metals. Continuous inno va tion has placed the of-

fering of industrial products among the most requested 

on the market. 

Targety – Dynamika
Targety z drahých i neželezných kovů vytváříme s vyu-

žitím špičkové technologie. Dynamika vývoje sortimen-

tu a záruka vysoké kvality produktů pružně reaguje na 

stále náročnější požadavky trhu.

Targets – Dynamism
Targets from precious and nonferrous metals are pro-

duced by the use of top-of-the-line technology. The 

dynamic development of the production line and the 

high quality guarantee of products flexibly reacts to 

ever demanding market requirements. 

Platina – Kvalita
Vyrábíme vysoce kvalitní laboratorní nářadí z pla-

tiny a jejích slitin, produkty pro sklářský průmysl

a PtRh termočlánkové dráty včetně ultratenkých. 

Technologickou novinkou je metoda nanášení 

ochranných vrstev Pt kovů na keramické substráty. 

Platinum – Quality
We produce high quality laboratory tools from 

platinum and its alloys, products for the glass in-

dustry, and PtRh thermocouple wires, including 

ultra-thin wires. A technological innovation is the 

method of applying a coat of protective Pt metal 

on ceramic substrates. 

LIGNE DE PRODUITS

Products portfolio
PROGRAMMES DE FABRICATION – LIGNE DE PRODUITS:

Innovation – Applications industrielles
Cette ligne englobe une large gamme des produits al-

lant des alliages des métaux précieux pour l´industrie 

jusqu´aux produits des métaux non ferreux.

Qualité – Platine
Nous produisons du matériel de laboratoire à partir du 

platine et de ses alliages, des produits pour l´industrie 

du verre, des thermocouples et des fi ls ultrafi ns. Le re-

vêtement protecteur des supports céramiques par des 

métaux du groupe platinoïde représente une nouveauté 

technologique.

Dynamisme – Cibles
Les cibles sont produits à l´aide d´une technologie de 

pointe. Le développement dynamique de cette ligne 

de production et sa haute qualité garantissent une 

réactivité fl exible qui s´ajuste continuellement aux de-

mandes du marché les plus exigeantes.

Targets – Dynamism
Targets from precious and nonferrous metals are pro-

duced by the use of top-of-the-line technology. The 

dynamic development of the production line and the 

high quality guarantee of products fl exibly reacts to 

ever demanding market requirements.

Industrial Applications – Innovation
Includes a wide expanse of products from alloyed pre-

cious metals for industrial use, to products from nonfer-

rous metals. Continuous innovation has placed the off er-

ing of industrial products among the most requested on 

the market. 

Platinum – Quality
We produce high quality laboratory tools from platinum 

and its alloys, products for the glass industry, and PtRh 

thermocouple wires, including ultra-thin wires. A tech-

nological innovation is the method of applying a quality 

coat of protective Pt metal on ceramic substrates. 

Basic production schedules are structured into separate product fields:



Chemie – Čistota
Produkujeme chemické sloučeniny určené především pro che-

mický a farmaceutický průmysl, galvaniku a pro analytické a výz-

kumné laboratoře. Jsou připravovány v nejvyšší čistotě a značeny 

podle norem jako „čisté“ nebo „pro analýzu“ („č“, „p. a.“).

Chemistry – Purity
Our production of chemical compounds is intended primarily for 

the chemical and pharmaceutical industry, for galvanization, and 

for analytical and research laboratories. They are prepared to the 

highest purity and are labeled according to standard as “pure” or 

“for analysis” (“p”, “f. a.”).

Spojovací materiály – Soudržnost
Naše spojovací materiály se uplatňují v celé řadě 

průmyslových odvětví. Jejich rozmanitost je schop-

na uspokojit veškeré vaše individuální a specifi cké 

požadavky.

Fastening Materials – Unity
Our fastening materials are embraced within all 

facets of the industrial sector. Their diversity is 

able to satisfy all of your individual and specific 

requirements.

Klenotnické polotovary – Tradice
Specializujeme se na výrobu drátů, plechů, granálií i nových 

druhů klenotnických slitin. Naše produkce klenotnických 

polotovarů má na trhu dlouholetou tradici.

Jewelry semiproducts – Tradition
We specialize in the production of wires, sheets, granules, and 

new types of jewelry alloys. Our production of jewelry semi-

products has a long established tradition on the market.

Pureté – Chimie
Les composés chimiques sont destinés surtout à l´industrie 

chimique et pharmaceutique, à la galvanoplastie et aux labora-

toires. Ils sont conformes aux normes correspondantes classés 

«pure» ou «pour analyse».

Tradition – Produits bijoutiers semi-finis
Notre longue tradition de la production des fi ls, laminés et 

grenailles s´enrichit de la production des nouveaux alliages 

pour la bijouterie.

Cohérence – Rivets, contacts
La variété des rivets couvre les demandes de 

nombreuses branches industrielles, de même 

que les demandes spécifi ques ou individuelles.

Fastening materials – Unity
Our fastening materials are embraced within all 

facets of the industrial sector. Their diversity is 

able to satisfy all of your individual and specifi c 

requirements.

Chemistry – Purity
Our production of chemical compounds is intended primarily 

for the chemical and pharmaceutical industry, for galvanization, 

and for analytical and research laboratories. They are prepared 

to the highest purity and are labeled according to standard as 

“pure“ or “for analysis” („p“, „f.a.“). 

Jewelry semiproducts – Tradition
We specialize in the production of wires, sheets, granules, and 

new types of jewelry alloys. Our production of jewelry semi-

products has a long established tradition on the market.



Klenoty – Originalita
Zlaté a stříbrné šperky nabízíme prostřednictvím sítě vlast-

ních prodejen a velkoobchodu. Originalita a nejnovější 

módní trendy z nich vytvářejí vyhledávaný artikl.

Jewelry – Originality
We offer gold and silver jewelry through a network of 

our own stores and wholesales.  Originality as well as the 

latest fashion trends make our items highly sought out.   

Dentální materiály – Stabilita
Nabídku tvoří kvalitní výplňové amalgámové slitiny, 

slitiny s obsahem drahých kovů a specializovaný sorti-

ment pro dentální depa a laboratoře.

Dental Materials – Stability
Our offering of dental materials is composed of qual-

ity filling amalgam alloys, alloys with precious metal 

content, and a specialized assortment for dental supply 

wholesalers and laboratories.

Recyklace – Ohleduplnost
Odpadní materiály s obsahem drahých a ne   že  lez-

ných kovů recyklujeme pro další plno hodnotné 

využití. Důležitým kritériem v přepracování odpadů 

je maximální ohleduplnost k životnímu prostředí. 

  

Recycling – Respect and Courtesy
We recycle waste material containing precious and 

nonferrous metals for its subsequent full-fledged use.  

Maximum courtesy to the environment is an important 

criteria in waste reprocessing. 

Originalité – Bijouterie
Les bijoux en or et argent sont vendus dans le réseau 

de ses propres points de ventes ou en gros. Les bijoux 

sont demandés pour leur originalité et mode.

Respect – Recyclage
Les déchets contenant des métaux précieux sont recyclés 

avec le maximum du respect de l´environnement.

Stabilité – Produits dentaires
Les amalgames dentaires, les alliages contenant des métaux 

précieux et l´assortiment spécialisé pour les laboratoires 

dentaires représentent la gamme complète de ce domaine.

Dental materials – Stability
Our off ering of dental materials is composed of quality fi l-

ling amalgam alloys, alloys with precious metal content, 

and a specialized assortment for dental supply wholesalers 

and laboratories.

Jewelry – Originality
We off er gold and silver jewelry through a network of 

our own stores and wholesales. Originality as well as 

the latest fashion trends make our items highly sought 

out. 

Recycling – Respect and Courtesy
We recycle waste material containing precious and non-

ferrous metals for its subsequent full-fl edged use. Maxi-

mum courtesy to the environment is an important crite-

ria in waste reprocessing. 



Laboratoře – Přesnost
Akreditovaná zkušební a kalibrační laboratoř za-

jišťuje spolehlivou kontrolu kvality materiálů 

a pro duktů. Pomocí moderního instrumentálního 

vybavení a prověřených analytických metod garan-

tujeme přesnost a správnost výsledků.   

Laboratories – Precision
Our accredited testing and calibration laboratories 

guarantee reliable control over quality of materials and 

products.  By the help of modern instrumental equip-

ment and proven analytic methods, we guarantee pre-

cision and correctness of results.  

Ekologie
Normu ISO 14 001:2004 uplatňujeme již od roku 

2002. Naše společnost trvale usiluje o zlepšování 

ochrany životního prostředí, je držitelem certi-

fikátu „Odborný podnik pro nakládání s odpady“ 

od roku 2005.

Ecology
We enforce the ISO 14 001:2004 standard since 

the year 2002.  Our company continuously strives 

to improve the preservation of the environment, 

and holds the certificate “Professional Waste 

Treatment Company” since the year 2005. 

Řízení jakosti
Na kvalitu výrobků klade společnost SAFINA, a. s., 

mimořádný důraz. Systém QMS máme zaveden již 

od roku 1996 podle normy ISO 9001:2000.   

Quality Management 
SAFINA, a.s. places an extraordinary emphasis upon the 

quality of its products. Since 1996 we have implement-

ed a quality management system according to the ISO 

9001:2000 standard.

Précision – Laboratoires
Le bureau des essayeurs assermentés assure le contrôle 

qualité des produits et des matériaux. La qualité et la 

précision des résultats est garantie par un équipement 

technique de pointe et par des méthodes analytiques 

éprouvées.

Contrôle de qualité
Notre priorité, c´est la qualité des produits. Le système 

QMS est en vigueur depuis 1996 suivant ISO 9001:2000.

Ecologie
ISO 14 001:2004 est en vigueur depuis l´an 2002. 

Notre société s´eff orce en permanence à l´amélio-

ration de l´environnement. Elle est porteur du cer-

tifi cat « Entreprise spécialisée des traitements des 

déchets » depuis 2005.

Ecology
We enforce the ISO 14 001:2004 standard since the 

year 2002. Our company continuously strives to 

improve the preservation of the environment, and 

holds the certifi cate „Professional Waste Treatment 

Company“ since the year 2005.

Laboratories – Precision
Our accredited testing and calibration laboratories gua-

rantee reliable control over quality of materials and pro-

ducts. By the help of modern instrumental equipment 

and proven analytic methods, we guarantee precision 

and correctness of results.

Quality management
SAFINA, a.s. places an extraordinary emphasis upon the 

quality of its products. Since 1996 we have implemen-

ted a quality management system according to the ISO 

9001:2000 standard.



Rozvoj výrobních technologií, výzkum a vývoj
Pokročilé technologie v oblasti výzkumu, úzká spolupráce s odbornými pracovišti technických fakult a akademií věd. 

PlasmaEnvi® –  recyklace nízkoryzostních materiálů využívající BAT technologie tavení  v plazmovém reaktoru

UniMetCoat® – proces výroby kompozitních produktů

Development of Production Technologies, Research and Development
We apply advanced technology in the area of research, including close collaboration with professional workplaces, technical departments, 

and scientifi c academies. 

PlasmaEnvi® –  the recycling of low purity materials using BAT technology smelting in plasma reactors

UniMetCoat® – the process of manufacturing composite products 

Certifikace a osvědčení

Certification and verification 

SAFINA, a. s.

Vídeňská 104

252 42 Jesenice, Vestec

Česká republika

Tel.: +420 241 024 111

Fax: +420 241 024 292

http://www.safina.cz

E-mail: info@safina.cz

Společnosti skupiny SAFINA Group / Companies of the SAFINA Group

Chemoprojekt, a. s., VUAB Pharma, a. s.

SAFINA Slovakia, spol. s r. o. (Slovensko), SAFINA-POL Sp. z o. o. (Polsko), SAFICHEM S. R. L. (Rumunsko), SAFINA Hungary, Kft. (Maďarsko)

STENA SAFINA, a. s., YANTAI GUODA-SAFINA HIGH TECH ENVIRONMENTAL REFINERY CO. Ltd. (Čína)

Développement des technologies de production, recherche, évolution
Le développement des technologies de pointe dans le domaine de la recherche est réalisé en collaboration étroite avec des 

départements spécialisés des universités techniques et de l´Académie des Sciences. Safi na possède des technologies

PlasmaEnvi® – le recyclage des matériaux contenant des métaux précieux à titre bas par la technologie BAT dans le réacteur à plasma et

UniMetCoat® – le processus de la fabrication des produits composites.

SAFINA, a.s.

Vídeňská 104

252 42 Jesenice, Vestec

Česká republika

Tel.: +420 241 024 111

Fax: +420 241 024 292

http://www.safi na.cz

E-mail: infosafi na.cz

Compagnies du SAFINA Group / Companies of the SAFINA Group
Chemoprojekt, a.s., VUAB Pharma, a.s.

SAFINA Slovakia, spol. s r.o. (Slovaquie), SAFINA-POL Sp.z o.o. (Pologne), SAFICHEM S.R.L. (Roumanie), SAFINA Hungary, Kft. (Hongrie)

STENA SAFINA, a.s., YANTAI GUODA-SAFINA HIGH TECH ENVIRONMENTAL REFINERY CO. Ltd. (Chine)

Certificats et brevets

Certification and verification

Expansion of manufacturing technology, research and development
We apply advanced technology in the area of research, including close collaboration with professional workplaces, technical 

departments, and scientifi c academies. 

PlasmaEnvi® – the recycling of low purity materials using BAT technology smelting in plasma reactors

UniMetCoat® – the process of manufacturing composite products 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Light GCR 300 UCR CMYK Euro Positive Proofing)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads true
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /ConvertToRGB
      /DestinationProfileName (Adobe RGB \(1998\))
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


